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 ی فارسی کرمانشاهیگذری و نظری بر لهجه
 1عبدالرضا رادفر

 05/02/1400تاریخ پذیرش:             23/11/1399تاریخ دریافت: 

  چکیده
کرماشین،  های مختلف آمده است. قرمسین، قرماسین،کرمانشاه در متون و اسناد تاریخی به شکل

 یزبان -یفرهنگ یهاو دگر گشت رکردی  یقوامابه حضور  یخیتار  ینگاه ،نوشتار کوتاه نیاکرمانشاهان. 
واسط بودن  لیدلبه  ربازی.کرمانشاه از د ستیخ کرد یتار  یاست که خواستگاهش در گستره ییایدر جغراف

 ژهیبه و  ونگوناگ یکردهایو با رو  وستهیعتبات مقدس عراق؛ پ یگیهمسا  رب و در شاهراه کهن شرق و
ها و مقبول ؛ حکومتاتیکه زبان ادب یفارس یجار و رهیبوده که با زبانِ چ یاقوام یرایپذ ریدر سه قرن اخ

 یلهجه از زبان فارس کی نشیو آفر  یزبانموجب امتزاج  جتاً یاند. نتکردهیاقوام بوده صحبت م یهمه
همان  ،قیدق یک مطالعهیبا  یکرمانشاه یفارس ی. لهجهیکرمانشاه یکه موسوم است به فارس دهیگرد 

و  یفیکاربرد تصر  و یگاه واژگان و ییآوا وجودی اکسنت، یهایژگیبا و  دارد، اما یساختار زبان فارس
 .هییِ متأثر از ادبیات پهلوانیِ کرمانشافعل

 .قرمسین، کرمانشاه، فارسی کرمانشاهی، ایران، کرد کلید واژه:

                                                                                                                                            
 دکترای زیان و ادبیات فارسی. نویسنده و شاعر  1
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A review on the Persian dialect of Kermanshah 
 

Abdolreza Radfar 1 

     Recive data: 2021/02/11       Accpte data: 2021/04/25 

Abstract 

Kermanshah has been mentioned in various forms in documents and historical texts. 

Qarmsin, Qarmasin, Kermashin, Kermanshahan. This short article is a historical 

look about the presence of non-Kurdish tribes and also travel of some people with 

different cultural-linguistic background in the geography that historically belongs to 

the land of the Kurds. Kermanshah in the long past was located in the middle of the 

ancient highway between east and west and also located in the way to the holy 

shrines in Iraq. During the last three centuries Kermanshah welcomed people 

speaking in Persian, the language of literature and governments, all these people 

were fluent in Persian then mixed with local people of Kermanshah. As a result, this 

led to linguistic fusion between two languages and ultimately created an accent or a 

dialect from the Persian language among kermanshahi speakers which is called 

Kermanshahi Persian. A comparative study between both languages shows that 

Kermanshahi Persian accent or dialect has same structure of Persian language but in 

terms of phonetic, sometime lexical and verb conjugation influenced by 

Kermanshai Kurdish. 

Keywords: Qarmasin, Kermanshah, Kermanshahi Persian, Iran, Kurdish 

 

 

                                                                                                                                            
1- PhD in Persian Language and Literature, Resercher and poest. 
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 مقدمه
های تاریخی بوده است، و همین امر موجب سرزمین کهن کرمانشاه پیوسته یکی از معابر و گذرگاه

 یر از کردان در این منطقه گردیده و باعث پذیر  و دگردیسی و دگر  مهاجرت و سکونت اقوام و مردمی
ای که بسیاری از بزرگان و های جمعیتی و فرهنگی و زبانی و باور و رسوم شده است. به گونهگشت

های خود نامی از کرمانشاه را ها و کتاباند و در یادداشتنویسان از این معبر و گذرگاه عبور کردهجغرافی
ای در ارتباط با کرمانشاه اند. به همین مناسبت مراجع و منابع ارزندهحات تاریخ به یادگار گذاشتهدر صف

 های ذکر شده. وجود دارد که همگی اسنادی هستند بسیار ارزنده و قابل اعتنا در تأیید دگرگونی
های تغییر یافتها گونهشوند کرمانشاه را بآثار ارزنده و مهمی که از مشهورترین منابع تاریخی محسوب می

اند و خود شاهدی معتبر و پذیرفتنی در عبور و حضور  یر بومیان در ی آوایی و واجی این نام ذکر کرده
توان از کتاب تاریخ بلعمی یاد کرد که در ذکر بزرگی خسرو و آیین این بوم کهن تواند بود. به طور م ال می

پرویز از پس »گوید: ا در کتاب خویش آورده است. او میاو که هیچ پادشاه را نبود، نام کرمانشاه ر 
کشتن بهرام سی و هشت سال بزیست، اندر پادشاهی که هیچ خسرو آن خواسته گرد نیاورد که وی.  
نخستین چیزی او را تختی زرّین بود. بالای او صد اَرَ ، و آن را تخت طاقدیس خواندندی و آن را چهار 

یچ ملک را این نبود. و اندر تاجِ او صد دانه مروارید بود هر یک دانه چند پایه از یاقوت سرخ بود که ه
از همه اسبان جهان به [خایۀ گنجشکی و اسبی داشت شب دیز نام که هیچ پادشاه را آن چنان اسبی نبود. 

ر چهار بدست افزونتر و بلندتر، و از روم به دست وی افتاده بود. و چون نعل بستندی بر دست و پای وی ه
و هر طعام که پرویز خوردی، آن اسب را دادی. و چون آن اسب بمرد،  ]بستندی.  ]زر[یکی به هشت میخ

پرویز بفرمود تا آن اسب را کفن کردند و به گور کردند و نقشِ او به سنگ اندر بفرمود کردن. تا هر وقتی 
وز همچنان هست به و همی گریستی. و امر [که او را آرزو کردی، به نقشِ آن اسب اندر نگرستی 

و  ]همه ترک و[. و کنیزکی بود او را، شیرین نام که اندر ]اندکرمانشاه، و پرویز را بر آن شبدیز نقش کرده
روم از آن صورت نیکوتر نبود. پرویز بفرمود تا آن کنیزک را نیز صورت کردند بدان سنگ. چون بمرد، او 

کس فرستاد و به ترکستان و اندر همه جهان، تا یکی چون را نیز دفن کرد و ماتمش بداشت. و پرویز به روم 
او بیارند. نیافتند کس مانند او. و این کنزیک آن بود که فرهاد بر او عاشق شده بود، و پرویز فرهاد را 

 (.949-950، 1386جریر طبری، «)عقوبت کرد و به کوه کندن فرستاد
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هـ.ق در گذشته است؛ به نام قرمیسین   300ل سا در کتاب "المسالک و الممالک" ابن خرداد به که در
که مردم این سرزمین تلفظ  ی کرمانشاه است که شکل درست آن راخوریم که این نام معرب واژهمی بر

اند؛ کرماشان بوده است و اعراب کرماشان را، قرماسان به کار برده است و همچنین ممال این کردهمی
قرمیسین و آن شهر »نویسد: ی خود میه است. ابودلف در سفرنامهواژه، قرمیسین نیز به کار گرفته شد

گویند شود که میای دیده میعجیب و زیبایی است. در این شهر آثاری وجود ندارد فقط ساختمان خانه
 «ی شبدیز را ساخته استگویند این بنا کار شخصی است که مجسمهآور است... و میبسیار شگفت

 (. 61، 1354)ابودلف،
این »نویسد: کند و اینگونه میبوبکر احمدبن اسحاق همدانی )ابن فقیه( به کرمانشاه اشاره میا

( همچنین ابواسحاق ابراهیم 26، 1356ابن فقیه، «)قسمت از ایران دارای آب و هوای معتدلی است.
ی کوتاهی ی قرماسین را به کار برده است و اشارهاستخری در اصل متن عربی مسالک و الممالک واژه

ی قرماسین تا بیستون دارد. یکی دیگر از منابع مهم جغرافیایی که نام کرمانشاه را ذکر کرده است؛ به فاصله
باشد که به شرح هـ.ق( می732امیرحماء )علیکتاب تقویم البلدان، از ابوالفداء عمادالدین اسماعیل ابن

بکر مستوفی قزوینی ت و همچنین حمدالله ابیی وضعیت جغرافیایی کرمانشاه پرداخته اسمختصری درباره
( لفظ کرمانشاه را به صورت فارسی آن ضبط کرده است. یکی دیگر از آثار مهم جغرافیایی و 129-128)

از ابوعبدالله زکریا بن محمدبن محمود قزوینی است که به هر دو « آثارالبلاد و اخبارالبلاد»تاریخی کتاب 
 شاره کرده است. ی کرمانشاه و قرمیسین اواژه

( علاوه بر شرح مسافت قرمیسین تا 123نویس مشهور، ابن حوقل)صوره الارض،از طرفی دیگر جغرافی
ترین شکل نام کرمانشاه در دوران باستان و در زمان در قدیمبیستون، به این نام اشاره کرده است. همچنین 

عود گلزاری در کتاب کرمانشاهان، کردستان بی بوده است)لغتنامه دهخدا(. مسها، الیفرمانروایی کاسی
در سرحدات شمالی عیلام که از کوههای شمال شرقی در « پیالی»سرزمین »نویسد: جلد اول می

همدان بود، حکومت مقتدر بابل و در  -شد و حد شمالی آن شاهراه بابل)=بدره( تا نهاوند را شامل می
پوشانیدند؛ طوایف  گوتی و کاسی در نواحی نهرین را میالشمال آن شاهنشاهی عمیم آشور که تمامی بین

های حاصلخیز زهاب و شهر زور روزگار میپی سکنی داشتند و لولوبیان در دشتشمالی الی
 (. 54، 1355،یگلزار«)گذرانیدند.
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در مرز شمالی کشور عیلام که تا »نشینان زاگرس گفته است:  باره هرمز بیگلری در کتاب کوه این در
پی نامی است آشنا برای قرار داشت الی« پیالی»ه نهم پیش از میلاد آرام و خامو  بود سرزمینی بنام سد

ای که بعدها در طول تاریخ به کسانیکه مطالعه بیشتری در تاریخ قدیم ایران دارند و نامی است برای منطقه
شد و محل خوانده می« نیسای»ت های اطراف آن که به نام دشو دشت« کامپادان»و « مائیدالی»های نام

پی همان قرماسین یا رفت و شهرت جهانی داشته است. این الیپرور  بهترین اسبان آن دوره بشمار می
کروماسین یا کرمانشاه است که از لحاظ جغرافیایی آن عصر بعلت وجود رودهای پرآب گاماسیاب، سیمره 

های کاروان ی از نمر تاریخی به ماد مربوط بوده و جادهگرایید ولهای مجاور به عیلام میماهیدشت و کوه
های بابل و عیلام در عهد باستان این منطقه پی به سمت هگمتانه )همدان( و امپراطوریروی مناسبی از الی

را فوق العاده حائز اهمیت قرار داده بود بطوریکه مردم این ناحیه در طول چندین هزار سال تاریخی و حتی 
تر از اند. اما اندکی شمالیون سدی استوار در مقابل تهاجم بیگانگان دلیرانه مقاومت نمودهماقبل آن چ

کردند که نامیدند زندگی میها و همچنین مردمی که آنها را لولوبی میاقوام گوتیان و کاسی« پیالی»
رسیدند که رتی میهای شمالی جاده تجاهنوز جلگه های حاصلخیز دشت زور را در اشغال داشتند و از راه

 (.15، 1375، یگلریب«)رفت و نگهبانی این جاده بعهده آنها بود.خود بدرون فلات ایران می
گفتند اند. اما در دوران هخامنشیان کرمانشاه را کامبادان میناگفته معلوم است که اقوام فوق کرد بوده

گوید: در این باره دکتر کزازی میو همچنین کارمیسین، کارمیشین و کرمینشان نیز نامیده شده است. 
ی دگرگون شده توان در بنیاد نام کرمانشاه زد؛ آن است که این نام گونهاما گمان دیگری که می»

کرمینشان است که نام باستانی این سامان بوده است. کرمینشان به کرماشان دیگرگون شده است؛ بدان
نام شهری بوده است. بر کناره نیمروزین رود سغد در سان که در دیگرگونی گرمینیه به کرمانیه نیز که 

بینیم. کرمانشان نیز سرانجام در ساحت کوتاه میانه بخارا و سمرقند، دیگرشدگی کرمین به کرمان را می
های تازیکانه قرماسان و قرماسین و قرمیسین از آن برآمده شده کرماشان به کار برده شده است، و ریخت

ها از دانشنامه کهن و پهلوی باستانی است که در بخش چگونگی آفرینش است... کرمینشان نامی
ها، آنگاه که از بیستون سخن رفته است بندهشن یاد شده است. در سخن از چگونگی آفرینش کوه

نماید که بوم بیستون که اکنون شمرده شده است. چنان می« سپاهان کرمینشان»جایگاه این کوه بشکوه 
در آن جای دارد، در روزگار باستان، سپاهان نام داشته است و آنرا به کرمینشان باز  شهرکی به همین نام

سان در بندهشن آورده شده است:... اند. کرمینشان بدیننامیدهمی« سپاهان کرمینشان»اند و خواندهمی
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 کرمینشانپهرگر پد خوراسان. کوفی مرگ پد لاران. کوفی زرنّ پد ترکستان، کوفی بیستون پد سپاهانی 
 (.6 :1373کزازی، ...«)

هارون الرشید در »الرشید به کرمانشاه اینگونه نوشته است: یعقوبی نیز در تاریخ خویش از سفر هارون
هـ.ق به سمت ری رهسپار شد و چون به کرمانشاه رسید، برای پسر  قاسم به ولیعهدی پس از 189سال 

هـ.ق رهسپار خراسان شد و در  192ارون در شعبان ه»؛ و در جای دیگر گفته است: «مأمون بیعت کرد.
 (. 442: 1362، یعقوبی«)کرمانشاه فرود آمد و ماه رمضان به آنجا رسید و عید اضحی را در ری بود.

یابیم که کرمانشاه واسطه بین راه بغداد تا خراسان بوده است و یکی از این دو روایت تاریخ یعقوبی در می
های اعراب بر ذهاب فعلی( است که در آ از جنگبل از کرمانشاه، حلوان )سرپلهای قاز شهرها و پایگاه

های تاریخی نام برده شده است. و از این  شواهد تاریخی در میعلیه ایران از این شهر به کرّات در کتاب
ی تاریخی یابیم که حلوان نیز در شاهراه بغداد تا خراسان یا راه شاهی باستان قرار داشته است و از ارزش

های مهم رسیدن به عتبات عالیات  که در عراق کنونی مند است. بعدها نیز این شهر یکی از پایگاهبهره
شود که موجب حضور مهاجران و سکونتشان شده است. در یادکردهایی واقع شده در تاریخ محسوب می

ای ، از مدائن به عمر نامهسعدبن ابی وقاص پس از سه سال اقامت»خوانیم: مختصر از تاریخ یعقوبی می
گاه ساخت و  نوشت و او را از فراهم آمدن پارسیان در جَلُولا که قریه است از قرای سواد نزدیک حلوان آ
به او نوشت که با همراهان خویش برای نبرد با ایشان آماده شود و عبدالله بن مسعود را فرستاد و در مدائن 

اندار مدائن کرد و ابن مسعود به آنان درس فقه و علم دین می به جای سعد نهاد و بقولی سلمان را فرم
(... پس ع مان هر چیزی را که 37: 1362،یعقوبی«)بانجام رسید. 19آموخت. پس جنگ جلولا در سال 

از دامن کوه حلوان تا زمین عرب که پایین فرات است، مساحی کرد و آنگاه به عمر نوشت که من زمین
رسد چه مالک آن را کشت کرده یا نه ... درهمی وقفیزی و بر آب بآنها می های آباد و بایری را که

تر بود تاکستان ده درهم و بر یونجه پنج درهم، خراج نهاد و بر خود ایشان بر دارا چهل و هشت و بر پایین
راج کند. پس از خبیست و چهار، و بر نادار دوازده درهم نهاد و گفت درهمی در ماه مردی را نادار نمی

، یعقوبی«)سواد در نخستین سال هشتاد هزار درهم و در سال آینده صد و بیست هزار درهم بدست آمد.
معاویه، عبدالله بن دراج  لام خود را بر خراج عراق »نویسد: (. همو در جای دیگر می39: 1362

ج بدو گماشت و باو نوشت: از مال عراق آنچه بدان کومک جویم بسوی من حمل کن. پس ابن درا
هایی خالصهاند که کسری و خاندان کسری را نوشت و بدو خاطر نشان ساخت که دهگانان باو خبر داده
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شود، پس اند و حکم خراج بر آن بار نمیکردهبوده است که درآمد آنها را برای خودشان جمع آوری می
ا بساز. پس دهگانان را فراهم ا  قرار ده و سدها برای آنهها را بشمار و خالصهباو نوشت که آن خالصه

ساخت و از ایشان پرسش کرد و گفتند که دفتر در حلوان است، پس فرستاد تا آن را آوردند و هر چه را 
معاویه قرار  یبرای کسری و خاندان کسری بود از آن استخراج نمود و سدها بر آن بست و آن را خالصه

اه میلیون درهم رسید. به عبدالرحمان بن ابی بکره داد پس از زمین کوفه و سواد آن، درآمد  به پنج
های نوروز و مهرگان را نزد وی فرستند درباره سرزمین بصره نیز چنین نوشت و آنها را دستور داد که هدیه

( ... در دوران 145: 1362، یعقوبی«)شد.و در نوروز و جز آن و در مهرگان ده میلیون نزد وی فرستاده می
و مضافات آن در کشور ایران بر ششصد و پنجاه و پنج میلیون درهم قرار گرفت، خراج  معاویه خراج عراق

سواد صد و بیست میلیون درهم بود؛ و خراج فارس هفتاد میلیون؛ و خراج اهواز و مضافات آن چهل 
اج های دجله ده میلیون درهم؛ و خر میلیون؛ و خراج یمامه و بحرین پانزده میلیون درهم؛ و خراج شهرسان

نهاوند و ماه کوفه که دینور باشد و ماه بصره که همدان است و مضافات آن از اراضی عراق عجم، چهل 
میلیون درهم؛ و خراج ری و مضافات آن سی میلیون درهم؛ و خراج حلوان بیست میلیون درهم؛ و خراج 

پس از آن بود که از موصل و متعلقات آن چهل و پنج درهم؛ و خراج آذربایجان سی میلیون درهم؛ و این 
دادند، بحساب نیاورد و آنها را هر سرزمینی املاک آبادی را که پادشاهان ایران خالصۀ خود قرار می

هایی که خالصۀ خود قرار داد و تیول جمعی از بستگان خویش ساخت و عامل عراق از درآمد خالصه
های معاویه از همین ها و جایزهصله فرستاد ومعاویه در این نواحی داشت، صد میلیون درهم نزد وی می

 (. 1362:166، یعقوبی«)درآمد بود.
ی کرمانشاه از دیرباز شناخته شده بوده و بر سر شویم که منطقههای تاریخی متوجه میبنا بر این گزار 

مند بوده است. محمدعلی سلطانی در کتاب راه مشهور بغداد تا خراسان از جلوه و شهرت خاصی بهره
بعد از جنگ »ی "ماه بصره" و "ماه کوفه" نوشته است: بارهیای تاریخی و تاریخ مفصل کرمانشاه درجغراف

یک شهر  -جلولاء سعدبن ابی وقاص لشکری به جریربن عبدالله بجلی داده او را به تسخیر حلوان فرستاد
اه ساسانی درآنجا ذهاب که کواذِ اول پادشقدیم واقع در مدخل گذرگاه زاگرس و در جای امروزی سرپل

ای بود حاصلحلوان را که آن زمان ناحیه« جریر»ای ساخته بود و تعمیرات و اصلاحاتی انجام داده. ابنیه
م.( و از آنجا به  640هـ/  19های میوه، به صلح، فتح کرد )ها و بستانهای آب معدنی و با خیز با چشمه

آمد و آنجا را نیز به اسانیان مرکز ناحیه ماه بشمار میفتح کرمانشاه شتافت که ظاهراً در دوران سلطنت س
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را. بدینگونه نیمی « ماسبذان»صلح گشود؛ دینور را هم ابوموسی اشعری حاکم بصره فتح کرد و بعد از آن 
ها و از این رو بعدها ولایت ماه که اعراب، ها فتح شد و نیمی به دست بصریاز ولایات ماه به دست کوفی

به امر خلیفه به عنوان اقطاع داده شد به جنگجویان کوفه و  -ولایت قدیم مدی -خواندندمیجبال و ماهین 
بصره؛ گشت. قسمت علیای آن ماه الکوفه شد که مرکز  دینور بود و قسمت سفلایش که ماه البصره 

 گشت.« کرمانشاه»خوانده شد، مرکز  
ز ماه البصره، چنانکه در آ از آمد و همانطور باشد و کرمانشاهان جدای ا« نهاوند»امّا گویا ماه البصره 

که شبرویه بن شهردار گوید، شهرهای پهلویان هفت است: همدان، ماسبذان، و قم و ماه بصره و صیمره و 
 ماه کوفه و کرمانشاهان.

-گفتند و از باختر به جلگهمی« مدیا»در قرون اولیه اسلام، ناحیه کوهستانی پهناوری که یونانیان آن را 

« ایالت جبال»النهرین و از خاور به کویر بزرگ ایران محدود بود، نزد جغرافی نویسان عرب به نام ای بینه
عراق »معروف بود. این نام بعدها متروک شد و در قرن ششم هجری در زمان سلجوقیان به  لط آن را 

 نشود. النهرین بود، اشتباهنامیدند تا با عراق عرب که مقصود قسمت سفلای بین« عجم
ایرانیان در این زمان، کلمه عراق عجم را به جای ایالت جبال بکار »یاقوت در این خصوص گوید: 

برند و این تسمیه هم  لط است، و هم نوظهور. خود یاقوت که او هم کتاب خود را به عرابی نوشته می
 کند. استعمال می یعنی، کوهستان را که مرادف فارسی کلمه جبال است، برای این ناحیه« قوهستان»

برای این ناحیه دیگر استعمال نشد و حمدالله مستوفی که در قرن هشتم « جبال»پس از حمله مغول، اسم 
-کند: قسمت کوچککند او ایالت قدیم جبال را به دو قسمت میجا این اسم را ذکر نمیزیست هیچمی

نواحی  یر و همچنین دربارهتر کردستان در سمت باختر و قسمت بزرگتر عراق عجم در سمت خاو 
نویسد: کردستان شانزده ولایت است و حدود  به ولایت عراق عرب و خوزستان و عراق کردستان می

 -دربند زنگی -دربند تاج خاتون -عجم و آذربایجان و دیاربکر پیوسته است. آلانی، الشتر، بهار خفتیان
کنگور  -کرند و خوشان -«قرمیسین» کرمانشاه -شهروز -چم چمال -سلطان آباد -دینور -دزبیل

هرسین و سطامم. اک ر این نواحی که مستوفی بعنوان ولایات شانزده گانه  -ماهیدشت -)قصراللصوص(
-برد؛ در حال حاضر از توابع استان کرمانشاهان هستند که . بنا به گفته مقدسی در احسنکردستان نام می

در آ از خلافت عباسیان بزرگترین شهرهای نواحی التقاسیم، کرمانشاهان، همدان، ری و اصفهان 
 (.3-2: 1370،یسلطان«)اند.چهارگانه جبال بوده
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با توجه به این شواهد در ادوار مختلف تاریخ، کرمانشاه شناخته شده بوده است و شهرهای توابع آن به 
تا خراسان همیشه  ی برخورداری از موهبت قرارگرفتن در شاهراه و گذرگاه تاریخی شاهی و بغدادواسطه

های دیگری ها، جهانگردان و سیاحان و تاریخ نگاران و اقوام دیگر با زبانمطمح نمر پادشاهان، حکومت
ای  یر قابل انکار  یر از مردم کرد منطقه بوده است و حضور آنان در تحولات فرهنگی و زبانی و لهجه

ولات آیینی و دینی؛ زبانی و فرهنگی های تاریخی که از ارز  شناختی در تحاست. یکی از نشانه
برخوردار است، همین مسیر کرمانشاه تا بغداد است که بنا به گزار  تاریخ یعقوبی، امام رضا)ع( از مسیر 

ی تاریخی سند بسیار بغداد و ماه بصره و کرمانشاه عبور کرده است و به خراسان رفته است. این گزاره
ی بین راه عراق و عتبات بوده است و محل عبور و ریخ واسطهی تامعتبری است که کرمانشاه همیشه

رضا علی بن موسی بن »حضورکاروانیان و مسافران و اقوام  یرکرد. در این باره یعقوبی گفته است: 
الضحاک خویشاوند ا  نزد آن حضرت رجاءبن ابیجعفر)ع( را، مأمون از مدینه به خراسان آورد و فرستاده

وارد بغداد شد و سپس آن بزرگوار را از راه ماه بصره آوردند تا به مرو رسید و مأمون بن سهل بود پس فضل
« در روز دوشنبه هفتم ماه رمضان سال دویست و یک به ولیعهدی پس از خود با وی بیعت نمود.

 (. 465: 1362،یعقوبی)
ه به مستندات تاریخی این گزار  تاریخی را محمدعلی سلطانی در کتاب تاریخ تشیع در کرمانشاه با توج

پس از رحلت او، امام »صورت ذکر کرده است: ای متفاوت از روایت تاریخ یعقوبی بدیندیگر به گونه
هـ ولد یافت و در هنگام  151یا  148علی بن موسی الرضا )ع(، جانشین آن حضرت شد. وی در سال 

مود، مأمون پس از کشتن سال داشت و خلافت هارون و امین و مأمون را درک فر 35رحلت پدر  
هـ به خلافت نشست. چون بنی عباس به علت قتل امین او را دوست نمی 198برادر  امین در سال 

داشتند، مقر خلافت خویش را در مرو از بلاد خراسان قرار داد. به سبب اینکه از بنی عباس، سرخورده بود 
بر آن شد که علی بن موسی الرضا را که  برای جلب قلوب مردم به پیشنهاد فضل بن سهل و برادر  حسن

از سادات قریش و از بزرگان خاندان هاشمی بود، از مدینه به خراسان طلبید و او را جانشین و ولیعهد 
خویش سازد، از این جهت وی را به خراسان خواست. مردم در آن زمان از بنی عباس راضی نبودند و بر 

 گفتند: دانستند و میاز بنی امیه می اثر ممالم فراوان ایشان، آنان را بدتر
 و لیت عدل بنی العباس فی النار  یالیت جور بنی مروان دام لنا

 افتاد.یعنی: ای کا  ستم بنی مروان بر ما ادامه داشت، و ای کا  عدل بنی عباس به دوزخ می
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(، و از آنجا به همدان و از امام از مدینه به بصره و از آنجا به بغداد، و از بغداد به قرمیسین )کرمانشاهان
همدان به ری و سپس به طوس رهسپار شد، و پس از آن به مرو فرود آمد. مأمون او را ولیعهد خویش 

ملقب کرد، یعنی؛ کسی که از آل محمد به وی راضی شده، « الرضا من آل محمد»ساخت، و وی را به 
به ازدواج حضرت درآورد و شعار عباسیان را هـ.ق(. مأمون دختر خود ام حبیب، را نیز  201رمضان سال  2)

که لباس سیاه بود، تبدیل به شعار علویان، جامۀ سبز کرد. و فرمان داد که نام علی بن موسی الرضا را با نام 
خود بر سکه چنین نویسند: ملک الله و الدین المأمون امیر و خلیفه المؤمنین و الرضا امام المسلمین. 

یعهدی، عباسیان را سخت به خشم آورد و از بیم آنکه مبادا دولتشان سپری انتخاب حضرت رضا به ول
گردد، ابراهیم بن هدی را نامزد خلافت کردند. بغداد میدان آشوب و کشتار شد. مأمون در مرو از این 
گاه کرد، و فضل و حسن  حوادث  افل بود. حضرت رضا که در نزد او اقامت داشت، خلیفه را از وقایع آ

را مسئول آشفتگی اوضاع معرفی فرمود. مأمون به شتاب به بغداد بازگشت. در بین راه فضل وزیر بن سهل 
هـ(. دیری نگذشت که حضرت علی بن موسی  202او به تحریک خلیفه در حمام سرخس کشته شد )

هـ( مأمون در عزای آن حضرت بسیار بگریست و بر  203الرضا )ع( در طول سفر وفات یافت )صفر 
پدر  در با  حمید بن قحطبه  یوی نماز گزارد، و دستور داد جسد او را به حرمت تمام در مقبره یجنازه

 (.1380:21، یسلطان«)در سناباد به خاک سپردند.
تواند گذرگاه بودن کرمانشاه را در معبر عتبات عالیات در سه قرن های تاریخی که میدیگر گزاره

ترین نویسان و سیاحان از قدیمبت کند، عبور جهانگردان و جغرافیاخیر، علاوه بر قرون آ از اسلامی ثا
نویسان سده سوم هجری در مورد ایام تا قرون متأخر از این منطقه است.  بطور م ال ابن فقیه از جغرافی

قباد از مداین تا رود بلخ درهمه راه هیچ سرزمینی که هوایش از »آورد: کرمانشاه در کتاب البلدان، می
تر باشد، نیافت، تر و آبش گواراتر و نسیمش لذت بخشخو  -اسدآباد -ی همدانشاهان تا گردنهکرمان

 (.14: 1375، یخرمشاه«)این بود که قرمیسین را ساخت.
پاتاق(، شرق شناس مشهور فرانسوی که در سال -یره المعارف اسلامیاد دای)آذرنگ، بن وستر دوساس

-عیت این شهر را در آن روزگار شانزده تا هجده هزار نفر برآورد میکند، جمم. از کرمانشاه دیدن می1807

های شهر کرمانشاه را دو هزار خانه م. در کتاب خود شمار خانه1824کند. کُنراد مالت برن، در سال 
 (.184: 1385ان کرمانشاه،یهود یکند)عنوان می
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ز روزگاران کهن تاریخی پیش از توان گفت که کرمانشاه ابا این یادکرد مستند و کوتاه تاریخی، می
شده است و بارها مورد تاخت و تاز اسلام تا اکنون همیشه یکی از شهرهای مهم ایران محسوب می

ها و پادشاهان ها و اقوام گوناگون قرار گرفته است. همین مورد توجه بودن و اقامت حکومتحکومت
ها و ها و یادمانو تحول فرهنگی و نشانه باعث شده است که از دیرباز کرمانشاه محلی برای دگرگونی

های تاریخی قرار بگیرد که هر یک از آنها امروزه جزء فهرست میراث جهانی و ایجاد بناها و سنگ نوشته
 اند. ملی قرار گرفته

نویسان و مورخان و جهانگردان روزگاران گذشته تاریخ در یکی دیگر از دلایل حضور و عبور جغرافی
شده است و به است که این منطقه یکی از بزرگترین شهرهای فلات ایران محسوب می کرمانشاه این

شده است و در حقیقت کرمانشاه شاهراه ارتباطی مردم فلات ایران به دنیای متمدن آن روزگار وصل می
جود های باستانی فراوان و شاهراه اتصال مسیر شرق و  رب بوده است. در این استان و در این منطقه جاده

کرده است. بابل را به پایتخت قدیمی النهرین در زمان مادها وصل میداشته که فلات ایران را به جلگه بین
راهی »گوید: ( می1354:97ران باستان، یا یساخته است. لوتن واندرور)باستان شناسهگمتانه مرتبط می

صددروازه بوده، و در دوران  ی اتصال سلوکیه به شهرها وجود داشته است که وسیلهدر زمان سلوکی
ساسانیان شهر تیسفون را به کرمانشاه متصل ساخته است که از بین باستان شناسان، هرتسفلد این راه را 

های زاگرس و کرمانشاه وارد وادی بلند راه مزبور پس از گذر از کوه«. ی آسیا نام نهاده استدروازه
 گشته است. ن منتهی میشود و پس از عبور از کنگاور به همداکرخه می

های چشمگیر این منطقه بوده است. ی موقعیتاهمیت کرمانشاه و شهرتش در تاریخ به واسطه
وقاص به ابیعتبه بنجریربن عبدالله جبلی از سوی هاشم بن»گوید: ( می61احمدبن یحیی)فتوح البلدان، 

( می316ابن اثیر)الکامل، « شد. حکومت حلوان آن روز و نیز قرماسین )کرمانشاه( و دینور منصوب
عتبۀ ای عتبۀبندر سال نوزده هـ.ق ازرۀ بن قیس والی کرمانشاه شد و سعیدبن عاص طی نامه»گوید: 

در تاریخ « ذهاب( و کرمانشاه منصوب کرد.ی خود به حکومت حلوان )سرپلنهاس را به عنوان نماینده
عمارۀ بن شهاب از طرف ایشان به صدارت کوفه آمده است که در زمان حکومت علی )ع(  6طبری جلد 

( 349-358منصوب شد، وی نیز والیانی برای حلوان و دینور کرمانشاه فرستاد. مجدداً ابن اثیر )الکامل، 
ی بعضی از حاکمان کرمانشاه و کوفه مطلبی مهم نوشته است که به طور خلاصه اینگونه است: درباره

هـ.ق( مغیرۀ بن شعبه از سوی وی به  42معاویه در سال ) پس از شهادت حضرت علی)ع( و خلافت
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حکومت کوفه و نیز قرماسین و دینور و حلوان منصوب شد. در روزگار حکومت خلفای عباسی به ویژه 
ای که در ی مقتدر عباسی به کرمانشاه و نواحی این منطقه توجه بسیار داشت؛ به گونههارون الرشید خلیفه

ل و مصادره اموال برمکیان در برخی شهرهای ایران ا تشا  به وجود آمد روزگاری که در اثر عز
، یستانیهـ.ق( هارون الرشید از بغداد به کرمانشاه آمد و مردم را به آرامش دعوت کرد)افشار س192)

(، و همچنین بعد از عباسیان در زمان حکومت صفاریان کرمانشاه برای مدت زیادی قلمرو 83 :1369
هـ.ق، مرداویچ پس از استیلای طبرستان و  319د و در زمان حکومت آل زیار به سال حکومت آنان بو 

ی قلمرو خود به همدان لشکر کشید و آن ناحیه را تسخیر کرد و گرگان سپاهی گرد آورد و به قصد توسعه
ت، به ویژه از آنجا به کرمانشاه هجوم برد. پیداست که این وقایع در تغییر تدریجی زبان بی تأثیر نبوده اس

 در محور لهجه و یا اواها و مفردات و ترکیبات.
الدوله( نیز به هـ.ق فارس را تصرف کرد و )حسن رکن 323بویه علی عمادالدوله به سال در زمان آل»

هجری بین ابراهیم ینال و برادر  سلطان طغرل  441نویسد در سال کرمانشاه رفت. همچنین این مورخ می
د، سلطان از او خواست که همدان و قلاء متصرف یعنی کرمانشاه و دینور و حلوان را سلجوقی اختلاف افتا

 (.237 :1369افشار سیستانی، «)تسلیم کند ولی او سرپیچی کرد.
ی کرمانشاه نیز در روزگار خوارزمشاهیان که در نواحی مرکزی ایران فتوحاتی عمیم کردند به منطقه

بل خوارزمشاهیان ایستادگی کرد، خوارزمشاهیان به کشتار و  ارت چون حاکم همدان در مقا»وارد شدند. 
( همچنین چنگیزخان 1357:124)گلزاری، « پرداختند و از همدان تا کرمانشاه و دینور را خراب کردند.

هـ.ق( به ایران حمله کرد و سلطان محمد خوارزمشاه از وی شکست  616مغول که در آ از قرن هفتم )
کرد که ه همین مناسبت ایالات ایران یکی پس از دیگری در مقابل مغولان سقوط میخورد و فراری شد، ب

یکی از این شهرها کرمانشاه بود. به گواهی صفحات تاریخ ردّ پای این تاخت و تازها و فتوحات تا روزگار 
در روزگار حکومت شاه طهماسب صفوی به موجب مفاد قراردادی »هلاکوخان خود را نشان داده است. 

هـ.ق برخی از نواحی ایران از جمله کرمانشاه مورد  1136ننگین بین دولت ایران، ع مانی و روسیه در سال 
 (. 1357:125گلزاری، «)تاخت و تاز و تجاوز بیگانگان قرار گرفت
ها و شود که کرمانشاه در طول تاریخ پیوسته مطمع نمر حکومتبا این شواهد مختصر تاریخی مشخص می

مورد افت و خیز تاریخی قرار گرفته است و همین امر موجب حضور مردم  یر کرد در این  جهانگردان و
توان به آن اشاره کرد، شهر و منطقه شده است. از دیگر نکات مهم که در تاریخ تحولات کرمانشاه می
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ی عمیم ی حضور سنگ نبشتهتوانیم به واسطهی تمدنی پیش از اسلام، کرمانشاه است که میحوزه
متر در سر شاهراه شاهی نقش  100ای به بلندای بیستون در روزگار داریو  بزرگ شاه ایران، که در صخره

النهرین بوده است ی عبور کاروانیان از شرق به  رب و بینکرده است؛ گفتیم که کرمانشاه پیوسته واسطه
و پرستشگاه مادی در آنجا و داریو  به همین مناسبت که بیستون مرکز بزرگی در آن روزگار بوده است 

اند؛ پس بیستون را کردهدایر بوده موقعیت خاصی داشته است و کاروانیان و زائران از این گذرگاه عبور می
های خود در ارتباط با تصرفات و به انقیاد درآوردن شورشیان دانسته بهترین جایگاه برای اعلام دیدگاه

 (.1380:272است)دولتشاهی، 
در ارتباط با همین »ی بیستون در کتاب خویش چنین گفته است: اد درباره کتیبهدکتر محسنیان ر 

ی ی  لبه بر فتنهکتیبه، پرفسور گریشمن انگیزه حجاری بیستون را ایجاد یک بنای تاریخی ماندگار از واقعه
ی که ی موفقیت خود را پایدار کرد، بدین معنداریو ، خاطره»نویسد: داند و میبردیای درو ین می

ی کرمانشاه به همدان در حدود صد متر بالای زمین، ی جادهای مرتفع در کنارهدستور داد بر روی تپه
-ای برجسته و عریض حجاری کند. در این لوحه پادشاه تحت حمایت مرحمت آمیز خدای بزرگلوحه

در پی پادشاه، دو شود. کند، دیده میی قرص خورشید بالدار تجلی میکه به شکل نیم تنه -اهورامزدا
کوبد. در عقب نگهبان مسلح هستند و داریو  با پای خود بردیای درو ین را که بر زمین افتاده است، می

اند. در اطراف این بنا روی بردیای درو ین هشت پادشاه درو ین مغلوب، طناب بسته، صف کشیده
سوال اینجاست که چرا داریو   های متعدد داستان عصیان آنان و  لبه بر ایشان حک شده است.ستون

ی خویش برگزیده است؟ به هرحال زمانی داریو  به این بیستون نزدیک کرمانشاه را برای نقش برجسته
گاهی نتیجه دست یافت که رویدادهای سرنوشت ساز روزگار خویش را در روزنامه ی سنگی برای آ

و شو  بود. او ترجیح داد تابلوی تبلیغاتی معاصران و آیندگان درج کند؛ حال آنکه پایتخت او پاسارگاد 
خود را در کنار یک گذرگاه پر رفت و آمد تمام اقوام نصب کند ضمن آنکه آن را در ارتفاعی قرار دهد 
که در آینده نیز نتوانند به آن آسیبی برسانند )گویا سربازان انگلیسی در جنگ جهانی دوم هنگام عبور از 

ان راد، یاند( )محسنکردهکه در دسترسشان نبوده، تیراندازی تفریحی میبیستون به سوی تابلوی مذکور 
1384: 126.) 
توان حدس زد انتخاب محل گوید که به خوبی میداماندایوف بزرگترین هخامنشی شناس روس می»
ر گیری مدیی مستقیم داریو  بوده است. مسئولیت او به مراتب مهمتر از تصمیمی بیستون با مداخلهکتیبه
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خواهد فرسک )تابلو( تبلیغاتی خود را در پر رفت و آمدترین اتوبان و شرکت بازرگانی امروزی بوده که می
ی ی بیستون که در کنار جادهدر بزرگترین اندازه و بالاترین ارتفاع نصب کند. موقعیت خاص صخره

این نکته که شاید محل مزبور  ی وسیع و حاصلخیز قرار گرفته و نیزکاروان رو در ارتفاع زیاد بالای جلگه
ی خود برگزیند. بیستون از مقدس و محترم بوده، موجب آن شده که داریو  این محل را برای نقش کتیبه

های ا  از جمله وجود چشمههای خیلی قدیم مورد توجه و مقدس بوده است و موقعیت طبیعیدوران
ها و مسافرین باشد که در نتیجه محل اروانفراوان در آن سبب شده که در اعصار متمادی محل توقف ک

 (.126-129 :1384محسنیان راد، «)های مغرب ایران در این کوه قرار گرفته استی راهعبور و تلاقی همه
های راه ارتباطی بوده است و بسیاری از مورخان و ترین پایگاهبه طور کلی بیستون یکی از شناخته

اند همانگونه که پیشتر از کتاب ایران در چهار کهکشان ارتباطی کرده بزرگان و سلاطین از این معبر عبور
ی بیستون و اثر شگفت انگیز  مطالبی ذکر گردید، پیامد آن تألیف دکتر مهدی محسنیان راد، درباره

راهی و شهرت بیستون به عنوان یک پایگاه ی شاهمطالب لازم است که  نکات دیگری در ارتباط با حوزه
دانم هنوز در آن نمی»گوید: النهرین باز آورده شود. وی همچنین میشاهی و دستیابی به بین در سر راه

جاده کنجکاو محتوای آن روزنامۀ سنگی هستید یا نه. اگر با همان ذهن، حضور خود را در زیر آن تابلو در 
این کتیبه چه نوشته سال اول میلادی فرض کنید، به احتمال بسیار زیاد از هر عابری که سوال کنید در 

شده، خواهد گفت قادر به خواندن این خط عجیب و ناشناخته نیست. علت این، آن است که مردمان پس 
حرفی را کاملًا فرامو  کردند و در  36ی خواندن آن خط ابداعیِ بی نمیر از داریو ، به تدریج نحوه

ای از ابهام فرو رفت. علت اصلی ر هالهنتیجه، محتوای روزنامۀ سنگی، به خلاف تمام تدابیر داریو ، د
ی فراموشی مردم این بود که خط مذکور، خط مردم نبود. از همان ابتدا، خط مأمورانی بودند که وظیفه

توانست یکی از دلایل فراموشی سریع آن در مقاطع تاریخی بعد تحریر را به عهده داشتند و همین نکته می
های متداول )آن عصر( قرار گیرد و با آنها برابر ان در ردیف شیوهبرای آنکه شیوۀ خط میخی ایر »شود. 

شود، این خط با موفقیت مقرون نبود. علاوه بر آن، در دوران جانشینان خشایارشا نیز انحطاط زیادی در 
خط میخی پیدا شد. خواندن خط میخی فارسی باستان، پس از یور  اسکندر مقدونی و در پایان سلطنت 

آوران اسکندر کلی فرامو  شده بود و در نتیجه، مضمون و معنای کتیبه، حتی برای رزم هخامنشیان به
کرد خود و ی آن عبور میوقتی اسکندر از کنار بیستون و کتیبه« مقدونی نیز معمایی بوده است.
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-همراهانش از سر سبزی دشت پای صخره به حیرت افتادند. دیودوروس سیسیلی آن را چنان وصف می

کنده از درختان میوه و تمام چیزهایی هست که در زمره لذایذ زندگی قرار دارد. نطقهکند: م  ای زیبا و آ
هایی صورت ی بیستون تفسیرهایی نادرست یا داستان پردازیی نقش برجستهاز دوران باستان درباره

نویسد: سمیرامیس پذیرفته است. م لًا دیودوروس سیسیلی با دیدن کتیبه به داستان سرایی پرداخته، می
ای آشور که به زیبایی و دانایی معروف است( فرمان داد صخره را بتراشند و تصویر  را ی افسانه)ملکه

 مهاط در صد پاسدار بر آن حک کنند. 
ی بیستون و پنجاه سال قبل از عبور اسکندر یونانی که فقط صد سال پس از ساختن کتیبه« کنزیاس»

کرده و از نزدیک کوه هفده سال در دربار داریو  دوم و اردشیر دوم خدمت میاز کنار آن، عبور کرده و 
بیستون را دیده، در توصیف خود از محتوای کتیبه اشتباه کرده و مجلس حجاری بیستون را به سمیرامیس 
نسبت داده است، همچنین نوشته است که سمیرامیس در نزدیکی این کوه باقی بزرگ داشته و در این کوه 

-ت خود و صد سوار نیزه دار را حجاری کرده است که این دوازده نفر نمودار قسمتی از آن صد نیزهصور 

 دار است. 
اند نیز به توصیف هـ.ق تألیف کرده 290هایشان را در سال ابن رسته و ابن فقیه که هر دو کتاب

 اند.نادرست بیستون پرداخته
بزرگی قرار دارد و در آن چشمه ی آبی است که پنج  از آنجا تا کوه بهستون و در پهنی کوه بیابان»

ی رسد و سایهکند که از سنگ ساخته شده تا به ابی ایوب میسنگ آب دارد این چشمه از نهری عبور می
« افتد. سپس جریان می یابد تا به دکان. و این بنایی است از خسروان.کوه بهستون هنگام عصر بر آن می

ن بیستون را یکی از عجایب دنیای قدیم دانسته است. اصطخری در کتاب فقیه در کتاب البلداابن
و »نویسد: ق تألیف کرده است، درباره بیستون می 322و 318های الممالک خود که میان سالمسالک

اند و در این کوه چند مرد بالای آن کوه بیستون همچنین بلند است و دشوار، و روی کوه پنداری تراشیده
خواسته این کوه را کوشکی گویند پادشاهی بوده است و میاند. میاند و ساده کردهشیدهاست که ترا

ق به  367الارض که در سال هابن حوقل در کتاب صور « سازد تا قدرت و پادشاهی او مردم را معلوم شود.
رفت و راه  توان به بالای آنبهستون کوهی استوار و بلند است و نمی»نویسد: پایان رسانیده است، می

ی کوه از بالا به گذرد و صفحهحاجیان از نیشابور به حلوان از زیر آن است وگاهی از بخشی از آن می
اند که یکی از پادشاهان ساسانی خواست که پایین صاف و هموار و برهنه است. برخی مردم... ادعا کرده
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د... و کسی به من چنین گفت که وی در اندرون کوه بازاری سازد تا نیرومندی و تسلط خود را نشان ده
ای ها دیده است و در دست معلم، تسمهبالاتر ... و به مسافتی دورتر، نقش سنگی مکتبی با معلم و بچه

ای را مشاهده کرده است که در آن آشپزی ایستاده و ها را دارد و همچنین آشپزخانهکه بدان قصد زدن بچه
 «. ای است و همه اینها از سنگ استر دست آشپز کفچهها را بر روی اجاق کنده شده و ددیگ

جبل »در کتاب عجایب المخلوقات که در نیمه دوم سده ششم قمری تألیف شده چنین آمده است: 
تر از این کوه نیست مگر الوند و سبلان. و بهستون کوهی است ممتنع از یکسو تراشیده بدین حدود عمیم

 711در تاریخ اولجایتو، در ذیل سال «اند.آن صورت شبدیز کرده آید و برچشمه از زیر وی به در می
برد و میقمری، به هنگام ذکر کوه بیستون، بدون اشاره به کتیبه، صفت باشکوه را برای آن به کار می

نویسد پادشاه امارت دوست به حدود چمچمال و کوه باشکوه بیستون، شهری بنا نهاد و نامش سلطان آباد 
میلادی، ر.کر،پورتر توانست برای اولین به ارتفاعی که نقو  بیستون قرار داشت 1817در سال «کرد.

صعود کند و از نزدیک مشاهدات خود را گزار  نماید اما او نیز تصویر داریو  را تشخیص نداد و تصور 
 میلادی، اوژن فنلاندن نقا ،1834هاست. در سال ی نقو ، مربوط به فتوحات آشوریکرد که مجموعه

ی عجیب در این نقاشی حضور دو نفر ایستاده بر از مسیر بیستون عبور و تابلویی را نقش کرد که نکته
های دوران فتحعلی قاجار را به تن دارند ی دیواری است. آنها در حالی که لبادّهسکوی مقابل روزنامه

مقیم ایران کار گشایش راز یک افسر انگلیسی  1835ظاهراً در حال وارسی کتیبه هستند. سرانجام در سال 
کتیبه بیستون را آ از کرد. هنری کرزیک راولینسون، در آن سال به سمت مشاور نمامی به استخدام دولت 
ایران درآمد. داماندایف هخامنشی شناس بزرگ روس معتقد است که او بدون آنکه از کشفیات جدید 

یل مدتی اقامت در کرمانشاه بدین کار توجه اروپاییان، از برخی رمزهای خطوط میخی مطلع باشد، به دل
رساند کرد خود  را پای کتیبه میمیلادی هرگاه فرصت می 1839تا  1835کرد. راویلینسون چهارسال از 

راویلینسون پنج سال بعد دوباره به محل بازگشت و »کرد... دید رونویسی میو از آنچه در مقابل خود می
داشت و از روی سطح هفت متری ت فراوان از کتیبه رونوشت برمیها و مشکلا... سرانجام با سختی

ای برداشت. به این ترتیب، راویلینسون توانست با پیگیری دوازده ی صیقلی شده عمودی، کلیشهصخره
ی بیستون را کامل کند... راویلینسون پس از خروج ایران ارتباطش ی خود، رونوشت برداری از کتیبهساله

ی میلادی موفق شد متن کامل کتیبه 1846شناسان و آثار آنها ادامه داد و سرانجام در سال را با باستان 
از طرفی دیگر «. ی جامعی درباره خط فارسی باستان نیز بر آن بیفزایدبیستون را منتشر کند و تاریخچه
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ف کتیبه، اگرچه کند هنگام توصیوقتی ناصرالدین شاه برای رفتن به عتبات عالیات به کرمانشاه سفر می
کند که کتیبه متعلق به داریو  است، نقش فروهر را شاهنشاه و نقش داریو  را تصویر یکی از ذکر می

ی آثار بیستون رفتیم اثرها که ملاحمه شد به این برای ملاحمه»نویسد: پندارد. او میسرداران داریو  می
ی کلام از تصورات ناصرالدین یز از اطالهتفصیل است که همگی تصوراتی اشتباه است .... و برای پره

 (. 177-170 :1384ان راد، یمحسن«)شاه چشم پوشی می کنم
رسیم که از روزگاران دور؛ کرمانشاه و مناطق مختلف آن های تاریخی به این نتیجه میبنا بر این گزاره

ده است و وجود پرستشگاه در ای برخوردار بو مخصوصاً حلوان، دینور و بیستون از اهمیّت بسیار بسیار ویژه
ی تمدنی و آیینی در صدر اسلام و پذیر  این منطقه باعث ایجاد تمدن و رونق گردیده است. همین پیشینه

این دین در این منطقه، آنگونه که پیشتر در شواهد تاریخی آ از اسلام بیان کردیم باعث شد که مردم و 
ی پذیر  اسلام و تقویت و و تاریخی خود را در حوزه بزرگانی در این منطقه نقش اعتقادی و اثرگذار

ت بیت آیین و شریعت اسلام به ویژه مذهب تشیّع و توسل به زبان ارتباطی همه گیرتری م ل زبان فارسی که 
ای که در این منطقه بسیاری از بزرگان در زبان شعر و ادبیات و تاریخ و حکومت بود ایفا کنند به گونه

اند که نام آنان در ی شیعه نقشی بسیار مهم و تاریخی ایفا کردهیث و یاوران ائمهی راویان حدحوزه
صفحات تاریخ باقی مانده است که این ویژگی تاریخی سند بسیار معتبر و ارزشمندی است که گرایش 

عتبات  النهرین وی نزدیکی به شاهراه ارتباطی کرمانشاه تا بینمردم این منطقه به دین اسلام را به واسطه
ی حمایت عالیات عراق بیش از پیش اثبات بنماید و همین ویژگی باعث گردید مردان بزرگی در عرصه

ائمه )علیهم السلام( از  بار تاریخ سر برآورند. این مهم در ادوار مختلف ادامه داشته است و کرمانشاه را 
است. برای اثبات این مدعا، به متن  حدّ واسط و واسطۀ العقد راه دستیابی به بغداد، نجف و کربلا ساخته

ی سخنرانی استاد علامه آیت ا... نجومی کرمانشاهی در نخستین سمینار کرمانشاه، دینور و نوشته شده
 .کنمرجال تاریخی آن، استناد می
 بسم الله الرحمن الرحیم

 دلت به وصل گل ای بلبل صبا خوش باد/که در چمن گلبانگ عاشقانه تو است.
دانید؟ شهر مظلوم و شهر خضوع و شهر خشوع، شیفتگی مرا به شهر عزیزم تا چه پایه میدانم نمی

دانم در خاک این شهر چه رازی نهفته است که مردمانی بدین حد خاضع و کرمانشاه.... من نمی
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که به عمد حتی ترجمان حال خودشان را اجازه ندادند تا در تاریخ ثبت  متواضع دارد. بسا بزرگانی
 گفتند که ما را چه قابلیت است!و از سر تواضع میشود 

نقل است از مرحوم آیۀ الله سید شهاب الدین نجفی مرعشی که گستره معلومات و بزرگی فضل ایشان 
مشهور اهل تحقیق است، چند سالی را در کرمانشاه در محضر حاج شیخ حسن اعلامی تلمذ نموده است 

نگارد: من )مرعشی نجفی( در ی از بزرگان نجف چنین میای به یکو پس از زمان تحصیل در نامه
های دینی تا این تاریخ کرمانشاه به شخصیتی برخوردم که به جرأت در هیچکدام از مراکز علمی و حوزه

 ای عجیب در فکر و تحقیق ندیدم.مرد محقق و نابغهام چنین بزرگندیده
ر معروف بود از درج نام خود در ذیل آثارشان و مرحوم نجومی بزرگ پدر این ناچیز که به نیریزی عص

کردند و در پاسخ به اصرار دوستان که چرا این قطعات زیبای خوشنویسی را بنام خودتان خودداری می
فرمودند خط مرا چه قابلیت امضا است؟! راز شگفت این همه تواضع و سخاوت در چه کنید، میامضا نمی

و رفتاری مردم کرمانشاه ریشه در کجا دارد؟ کنجکاوی و  چیز نهفته است؟ این رو  و منش سلوک
 گوید که این رو  و منش از برکت دروازه کربلا بودن این دیار است.تحقیقات من این را می

شهر من شهر عشق و شیفتگی و ولایت و نبوت است و خواهد بود. خوی نیکوی دست و دلبازی و 
 ایگاه دارد.نوازی مردم کرمانشاه ریشه در این جمیهمان

رفتیم یک روز در بازار کرمانشاه ها به کربلا میکرد در ایامی که با قافلهپیرمردی برای من نقل می
دیدم بین چند نفر از مردم آن سامان بر سر پذیرایی از ما اختلاف نمر تا حد اوقات تلخی پیش آمده است 

ها برویم و بین مردم رقابت بود که خانه هر ورزیدند که بمنزل آنو هر کدام از آن بندگان خدا اصرار می
کس بیشتر از دیگری زائرسرای مشتاقان کربلا باشد. در سابق ایام انواع مختلف ظروف و لوازم پذیرایی 

 وقفی برای مسافران وجود داشت، حتی لباس دختران نوعروس و جوانان تازه داماد وقفی بود.
-در بین مردم ریشه داشت، کنجکاوی از ویژگیسخاوت و بخشندگی به عنوان یک فرهنگ عمومی 

های منحصر این مردم در طول تاریخ و تواضع و فروتنی و سخاوت م ال زدنی مردمان شهرم مرا بدین مهم 
هدایت کرد که این مهرورزی و مملومیت ریشه در جایگاه خاص جغرافیایی بلاد جبل دارد که مسیر و 

بوده است و در بین عناوین پیشنهادی در بروشور سمینار  محل عبور محبان اهل بیت و کربلای معلی
توجه مرا جلب نمود و موضوع سخن خود را همین « عنوان کرمانشاه در زمان ائمه طاهرین علیهم السلام»

 عنوان انتخاب کردم.
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 کرمانشاه و دینور به گواهی تاریخ از دیرباز مهد تشیع بوده است.
-و  ایم که با ائمه معصومین ارتباط مستقیم داشتهلی از جمله فقها داشتهبزرگانی از اهل علم و عرفان و رجا

اند که من بعنوان شاهد م ال مواردی را به اجمال مقام نیابت و وکالت ائمه طاهرین را در زمان خود داشته
 شمرم:برمی

ه اثنا عشر از سلسله رواۀ این حدیث مشهورند که قال رسول الل ،ابوالحسن محمدابن معقل قرمیسینی -1
من اهل بیتی اعطیهم الله فهمی و علمی خلقوا من طینتی فویل للمنکرین حقهم و القاطعین فیهم 

بینید که در مصدر این حدیث که بزرگانی چون صدوق و شیخ مفید در سلسله رواۀ این صلتی. می
امام صادق حدی ند یک رجل نامدار کرمانشاهی است و نیز از سلسله رواۀ این حدیث شریف که از 

 لم سمیت فاطمه الزهراء زهراء ... همین محمد ابن معقل قرمسینی است.»)ع( نقل است 

شهید جبلی است که چون اهل جبل بوده است، معروف به جبلی است، ، علی ابن عبیدالله دینوری -2
ابن  ای دارد به امام هادی که از طریق فارسایشان از مخلصین ابوالحسن امام هادی )ع( است و نامه

ای به علی ابن عبیدالله فرستد و امام هادی )ع( در نامهحاتم  قزوینی هدایا و وجوهاتی برای امام می
نویسد که پس از این وجوهات خود را از طریق این شخص برای ایشان نفرستد که مورد دینوری می

حرفین و  لوکننده گان از من« فارس ابن حاتم قزوینی»وثوق نیستند و بعدها معلوم گردید که این فرد 
 بوده است.

 حسین راوندی دینوری، از اصحاب امام رضا)ع( بوده است. -3

حسن بن احمد دینوری، این حسن ابن احمد دینوری ظاهراً برادر حسن راوندی دینوری بوده است و  -4
در تنقیح المقال جلد اول این را جزء اصحاب امام رضا )ع( ذکر کرده است. سید ابن طاووس در 

جریرطبری صاحب کتاب دلائل الامامت از جعفر محمدابنب خود نقل فرموده است از ابیکتا
کند که من ابوالمفضل محمدابن عبدالله از محمدابن جعفر بن مقری از محمدابن صابور نقل می

در سفرحج از اردبیل تا مکه از شهر خودم دینور عبور کردم و در آنجا شیعیان « ابن احمد دینوری»
هزار دینار را به من سپردند که به دست مبارک امام  16اف من اجتماع کردند و اهالی دینور در اطر 

عسکری برسانم، من عذرآوردم و آن مردم نپذیرفتند و اصرار کردند و این مرتبت وثوق و بزرگی 
ین رساند، و مقام نیابت امام زمان خود را داشته است که مردم این چنحسن ابن احمد دینوری را می

 اند.به او اعتقاد و اطمینان داشته



عبدالرضا رادفر|   ی فارسی کرمانشاهیهجهگذری و نظری بر ل    Page | 128  

Vol. 2, No. 4, Spring 2021 

 

A
 re

v
iew

 o
n

 th
e P

ersia
n

 d
ia

lec
t o

f K
erm

a
n

sh
a

h
 | A

b
d

o
lreza R

ad
far  

 

احمد حسن مادرانی قرمسینی )کرمانشانی(، احمد حسن مادرانی نیز از وکلای امام حسن  -5
عسکری)ع( در کرمانشاه بوده است، که حسن ابن احمد دینوری در سفر خود به حج بعد از دینور 

از ایشان جهت رساندن به محضر  شود و وجوهات مردم کرمانشاه رادر کرمانشاه بر ایشان وارد می
 گیرد. مبارک امام عسگری تحویل می

 «.کان ثبتاً صدوقا»ابوعبدالله ابن فنجویه، که در مورد او گفته شده است:  -6

-ابواسحاق ابراهیم ابن شیبان قرمسینی است، عزالدین ابن اثیر در کتاب لباب فی تهذیب انساب می -7

آنجا بزرگان  شود، و ازکه به او کرمانشاهان گفته می گوید قرمسینی کلمه نسبت است به قرمسین
اند که ابواسحاق ابراهیم ابن شیبان قرمسینی از آن جمله است که شیخ الجبال علی الاطلاق برخواسته

 فی وقته موصوف است.

این  هجری قمری. 330ابوبکر عمر ابن سهل ابن اسماعیل ابن ابی الجهد الحانظ القرمسینی متوفی  -8
نام دیگری برای او ذکر مامقانی ازحافمان بنام و از مراجع اسناد حدیث بوده است و مرحوم ابوبکر 

 کرده است بنام احمدابن داود دینوری.
ها نامحدود است، آنچه که گفته آمد فهرستی است مجمل و هنوز به بحث و اما فرصت محدود و ناگفته

آید که از یک بانوی با فضیلت و هنرمند نامی نیاورم ایم، دریغم میهنرمندان و اهل ذوق این دیار نرسیده
های است نایی خوشنویسی به شمارست، او شهدهء دینوری نام که در حسن خط و رو  کتابت از چهره

دارد، نقل است که او استاد یاقوت بوده است و جد هنری یاقوت معروف در دوره عباسی به حساب می
اقوت تردید است اما ظاهراً این گونه است که یاقوت مستعصمی آید، هر چند در همزمان بودن او و ی

شاگرد شاگرد شهده بوده است، بزرگان هنرهای ظریفه و ذوقی کم نیستند که برشمریم، فقط به ذکر نام 
کنم که بر تمام اکنونیان زمان ما و تا روزگاران آینده نقش سروری دارد، میرزا رضای کلهر بسنده می

خواهم، هیچ مجال دامه گفتگوی م نوی هفتاد من کا ذ شود، من از حضار محترم عذر میناگفته بسیار و ا
و فرصتی برای تدوین و تصنیف سخن و نوشته نبود و من مهیای حضور در این مجلس ارجمند آنگونه که 

 (.87 -15، 1373، ینجوم«)باید نبودم،... 
ی کربلا، کرمانشاه شروع گستر  اسلام و واقعه توان ادعا کرد که از همانبا توجه به متن سخنرانی می

های اتصالی از کرمانشاه به السلام بوده است و همین پایگاه و وجود راهپایگاهی برای ارتباط با ائمه علیهم
ی ورود به کربلا و دستیابی به عتبات عالیات کرده است و ورود و حضور عتبات عالیات این شهر را دروازه
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های استاد مرحوم آیت الله نجومی  یر از کردان. برای تأیید همین نکته و تکمیل دیدگاه و اقامت مردمانی
ها و مقالات دیگر در این نوشتار بهره خواهم گرفت تا خوانندگان و مخاطبان از منابع مهم تاریخی وکتاب

اقوام دیگر با زبانی ی کربلا بودن کرمانشاه و حضور ارجمند این نوشتار را در ایقان به گذرگاه و دروازه
کلمات هوارت »)گوید:های کردی اتفاق و قبول حاصل افتد. فرشید یوسفی می یر از زبان و لهجه

خاورشناس فرانسوی اسم سابق استان ما را کامبادان یا کمبادن و یا گمبادنه و مرکز آن را بااوتانا دانسته و 
ی و یا جایی بوده بین این شهر و بیستون. و جای دیگر بااوتانا یا بااونا در محل کرمانشاه کنون»گوید: می

قبل از میلاد به  705اسم ولایت کرمانشاهان در زمان سناخریب )پادشاه آشور که در »یادآور شده که 
سال پیش( المیبی یا ایلیبی بوده  2700قبل از میلاد درگذشته )یعنی در حدود  681تخت نشسته و در 

که از بابل به سوی اکباتان  ایی نامی از کامبادن برده نشده اما بواسطه جادهاست. در اواخر دوره هخامنش
یافته و در مسیر کرمانشاه کشیده شده که از یک سو به نینوا و سارد و از سوی دیگر به شو  پایان می

حمدبن امتداد داشته، شهر ما از بُعد سیاسی و نمامی و اقتصادی حائز اهمیت بوده است. ابوبکر احمدبن م
هجری قمری تدوین یافته می 290اسحاق همدانی معروف به ابن فقیه در اثر خود البلدان که به سال 

از ملاین تا رود بلخ در همه راه هیچ سرزمینی را که هوایش از کرمانشاهان تا گردنه  -قباد -او »نویسد: 
افت، این بود که قرماسین را تر باشد نیخو  تر و آبش گواراتر و نسیمش لذت بخش -آسه آوا -همدان 
مدون  4الارض که در قرن ابوالقاسم محمدبن حوقل بغدادی معروف به ابن حوقل در صورۀ« ساخت.
ها کرمانشاهان شهریست خرم و دارای آبهای جاری و درخت میوه، در آن جا قیمت»نگارد که شده می

شهاب «. الای تجارتی و عایدات فراوانارزان و علف فراوان و ستور و شتران چرنده بسیار و همچنین ک
قرمیسین شهریست مشهور و بین آن تا »الدین ابوعبدالله یاقوت حموی در معجم البلدان آورده است که 

قرماسین بزرگترین و مهمترین شهر جبل است. »در جای دیگر آمده است که «.فرسنگ است 30همدان 
های پی در پی و رویدادهای سیاسی و لشکرکشی« روید.شهری است آبادان با مردم بسیار و در آن زعفران 

های ششم و هفتم به بعد مردم های طبیعی مانند وبا، طاعون و زلزله در طول تاریخ مخصوصاً از قرنپدیده
سازد. بطوریکه جهانگردان و های دور و نزدیک میها و کوچاین سامان را مجبور به یک سلسله مهاجرت

ارز  کنند. و گاهی آنچنان شهر بیاه با عنوان شهر جلیل القدر و پرجمعیت یاد میسیاحان گاه از کرمانش
 1617کند. م لًا پیتر دلاواله جهانگرد معروف ایتالیائی در سال شود که در حد یک روستا افول میمی

نام رسدکه ای میسال پیش وارد ایران می شود به سرزمین متروک و مخروبه 376میلادی یعنی در حدود 
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رسد و روال طبیعی این است آن قصرشیرین است. و بعد از گذشتن از کرند و هارون آباد به ماهیدشت می
ژانویه  16روز دوشنبه »نویسد: القدر و پرجمعیت باشد، اما دلاواله میکه منزل بعدی کرمانشاه شهر جلیل

مجبور شدیم برای استراحت به موفق شدیم فقط نصف روز راهپیمائی کنیم و به علت برف و باران  1617
در این زمان که کرمانشاه تا حد یک ده تنزل « دهی که نزدیک پل رودخانه قره سو بنا شده پناه آوریم.

شود و میرسد. از آنجا راهی صحنه میکرده، کاروان سیاح ایتالیائی به منزل بعدی یعنی بیستون می
به سر آوردیم، در اینجا کاروان بزرگی بار افکنده  شب را در صحنه که جای نسبتاً بزرگی است» :نویسد

 (.106 :1373،یوسفی) «(کردیمای پیدا بود، ولی چون شهر بزرگ است برای بیتوته خانه
هایشان؛ یکی دیگر از نکات مهم و قابل اعتنا در ارتباط با اضافه بر حضور و عبور سیاحان و گزار 

)ع( و نیز حضور علما و  قه مندی مردم این دیار به امام سومهای فرهنگی و زبانی کرمانشاه علادگرگونی
های علم و فرهنگ در کمال پویایی دانشمندان دین در این منطقه است. در کرمانشاه بزرگانی از همه رده

اند که به ویژه در حوزه تصوف و علوم دینی و اعتقادات و ارتباط با ائمه )علیهماند و رشد کردهبالیده
اند و این بزرگان با توجه به حوزه کاری و اعتقادی خویش با گیری داشتهنقش تاریخی چشمالسلام( 

اند و باعث گستر  و رونق فرهنگ اند و با ائمه طاهرین مکاتبه و مراوده داشتهعتبات عالیات مرتبط بوده
مدعا به طور خلاصه  اند. به همین دلیل برای اینتشیع و تأیید و ت بیت مسیر کرمانشاه به عتبات گردیده

ی آیت الله نجومی و یوسفی، پیشتر ذکرشان رفت به شرح مختصر هایی که در متن مقالهافزون بر شخصیت
پردازیم تا نقش آنان در ایجاد کانال ارتباطی یعنی احوالی از تعداد دیگری از این بزرگان و علمای دین می

ز پیش مشخص باشد. بی گمان حضور علما و راه دستیابی به عتبات و کربلا در کرمانشاه بیش ا
السلام در عراق و عتبات عالیات دلیل بسیار دانشمندان و محدثان و فقهاء و ارتباط آنان با ائمه علیهم
ی ورود به کربلا بوده است. بهترین سند برای مستحکمی است که از قرن دوم هجری، کرمانشاه دروازه

دان است که به استناد گواهی موجود کتب تاریخی برخی از این اثبات این داعیه، وجود همین دانشمن
ها و مشکلات ها، عرایض و وجوهات شرعی و پرسشاند و نامهدانشمندان مستقیماً با مردم در ارتباط بوده

رساندند و در طول تاریخ موجب نشر زبان فارسی و اعتقادی و دینی آنان به محضر امامان خویش می
تری از این زبان موسوم به فارسی کرمانشاهی شده است. اینک به شرح بسیارگزیده گیری یک لهجهشکل

پردازیم که در آشکارشدن گذرگاه کرمانشاه و عتبات، میبه معرفی و احوال موثرترین این دانشمندان می
 توانند اسناد موثق، موجه و مویدی باشند.
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 یکرمانشاه یفارس یلهجه
خوانده  ای دهی؛ شندهید  یکرمانشاه یفارس یکه در ارتباط با لهجه ییتگوهااز نقد و نمرها و گف یاریبس

گاه و شمار رخیب یسفانه از سو أ؛ متمیا به تعداد انگشتان دست انجام گرفته  شهی رض پ یاز افراد نا آ
 یهاو از گزاره یزبان شناس علم یشده رفتهیپذ یهایژگیو و  یشود که از دانش زبانیانجام م ایاست و 

گاه هستند و کمتر  یخیمستند تار  ن امر موجب اعوجاج و یدارند. هم ی در این خصوصن اطلاعاتیناآ
گاهانه یهاخلط مبحث و صدور حکم  نیا شورانیگو  یاهل نمر و جامعه ندیشده است که خوشا یاناآ

گاهانه و تع ینمرها از حوزه ون نقد یاز ا یاریشود که بسیم مشاهده . و بعضاً کاملاً ستیلهجه ن صب ناآ
ها دگاهید  نیا یدهینبر، برخواسته است. چک یکور و راه به ده یهاو مجادله چشم و گو  بسته ییدایش ای
 ونیلاسیمیاس کردینامشروع و از روزگار حکومت رضاخان و رو  یکرمانشاه یفارس یاست که لهجه نیا

از ؛ بلکه ستین رفتهیذپ خیهل فن و تار ا یاز سو  کردیرو  نی. اتشده اس لیبر کرمانشاه تحم یدستگاه و
ن یبوده است و ا یزاگرس؛  رب و کرمانشاه کرد یمردم منطقه یهازبان و لهجه نیشیکهن روزگاران پ

و  ییایاست که بعدها به هند و آر  یرانیهند و ا یگروه بزرگ زبان از و یرانیا یزنده یهااز زبان یکیزبان 
تر ییتر و  واقعنیراست یرانیشود؛ که به باور من همان عنوانِ گروه هند و ایده مینام ییهند و اروپا ،راً یاخ

رشد  شهیک ر یاز  ییآوا یکیو نزد  یهر دو به لحاظ ساختار یو زبان فارس ین زبان کردیاست. بنابرا
ر قرون وانگهی وجود پارسیان د هستند. یکهن سال زبان یشهین ر یبالنده و پر ثمر از ا یهااند و ساقهکرده

اولیه هجری در کرمانشاهان توسط مورخین گزار  شده است و این سرزمین از زمان ساسانیان محل آمد و 
 یمانع جامع و باً یف مختصر وتقر یزبان شناسان در تعر  رفت عمال حکومتی و پارسیان بوده است.

ف هر موجود و یتعر ن یا یاست. بنا بر سرشت و ذات درون یاجتماع یستم زندهیس کیند: زبان؛ یگو یم
است و  یر گاه رو به رشد و بالندگیین تغیاست و ا یسیدگرد  ر وییدائماً در حال تغ یاجتماع یستم زندهیس

اند و فقط ن گروه مردهیگر اید  یهاها و زباناز لهجه یارینکه بسیکما ا ،یستیب و نیگاه به سمت نش
 .ندارد یشوریو گو مانده است  یمکتوب، اگرچه اندک از آنها به جا یآثار

ا هستند و یهنوز زنده و پو  شانیهالهجه یگوناتنوع و گون یاریبا بس یو کرد یزبان فارس خوشبختانه
 .نندیآفر یات میکنند و ادبیها گفتگو من زبانیفراوان با ا یبانیشوران و اد یگو 

هن زبان مردم بلخ و ران کی؛ زبان مردم شرق ایدر یزبان فارس یشهی؛ از ر رانیا یامروز یفارس زبان
کهن از  رانیمردم ا ی؛ زبان  ربیبوده و هست و زبان کرد روزیخراسان بزرگ د  ستان تا خجند امروز ویس
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خوزستان  یهادشت تا مرز یزران امرو یزاگرس در  رب ا یهاکوه یتا منطقه ترانهیمد ینقطه نیتر یشرق
ر  و اقبال یزبان اما اگر پذ نیا وارد آمده بر یسیو دگرد  کیدور و نزد  یهالهجه یبوده و هست با تمام

بوده است؛  یرانیا جیرا یهازبان گرید  و یشتر از کردین تا به امروز بیر ید  یهااز دوره یزبان فارس یعموم
 :عبارتند از ان آنهیل عمده و متعدد دارد که مهمتر یدلا 

 یکردهایها و رو وچها و جنگها و کو سرگذشت بروز و ظهور حکومت یخیتار  یهایدگرگون -1
تسلط اقوام و پادشاهان و وابستگان آنان در روزگاران کهن  ها وبرندگان جنگ یو زبان ینییو آ یاسیس
 یگذرا  نگاه اری؛ بسیخیتار  یهاو بعد از اسلام تا روزگار معاصر که با توجه به اسناد و گزار  شیپ
 .میانداز یم

 لیو تشک یعباس یخلفا یحکومت اسلام هینه بر علمسلحا امیبعد از ق یصفار ثیل عقوبیخواسته  -2
مسلط اعراب بر  مسلم و یرگیدر قرن سوم بعد چ  رانیدر شرق ا یرانیا یحکومت و دولت مل نیاول

دولتش از  لیدر آ از تشک عقوبی. رانیا یاجتماع یو فرهنگ یاعتقاد یاسیس یمماهر فرهنگ یتمام
 ی: به زباندیگو ی؛ به آنان مستانیس خیتار  تیبه روا ودند.مدح گفته ب یرا به زبان عرب که او یشاعران

 نگونهیا ستانیس خیتار  تیاصل روا .سرودن گرفتند یشاعران فارس و .دیشعر نگو  ابمیکه من درن
 ی:به تاز ی[ را شعر گفتندیصفار ثیل عقوبیپس شعرا او ]:»... : است

 ال و العُددذوالَافض عقوبی بمُلک  اکرم اللّه اهل المصر و البلد قد
او  لیرسا ریحاضر بود و دب فی. محمد بن وصافتیشعر برخواندند او عالم نبود، درن نیچون ا... 

 ابمیکه من درن یزیگفت: چ عقوبینبود. پس  پارسی دانست و بدان روزگار نامه کویبود و ادب ن
ه تا نگفته بود ک یازو کس شیگفتن گرفت و پ یپس شعر پارس فیگفت؟ محمد وص دیچرا با

و چون عجم برکنده شدند و  ،یخسروان قیبر طر  ،یبه رود بازگفتند شانیبودند سخن ا انیپارس
بود و اندر عجم  یبود و همگنان را علم و معرفت شعر تاز یبه تاز شانیا انیعرب آمدند، شعر م

بداللهّ مگر حمزة بن ع ،یکه اندرو شعر گفتند عقوبیاز  شیآن بود پ ی  که او را بزرگ امدیبرن یکس
همه از عرب بودند و  شتریگفتند و سپاه او ب یاو تاز یدانست. شعرا یو او عالم بود و تاز یارالش
و کرمان و  ستانیبگرفت و س یرا بکشت و هر یو عمار خارج لیزنب عقوبیبودند، چون  انیتاز 

 :شعر بگفت نیا فیفارس او را دادند، محمد بن وص
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 و سگبند و  لام یو چاکر و مولا  بنده   عام جهان، خاصه و رانیکه ام یریام یا
و اقبال و  رانیاعراب بر ا یرگیگرفت که بعد از چ جهیتوان نتیم نگونهیا یخیگزار  ارجمند تار  نیاز ا
که در آ از ورود  رانیحکومت و ا لب اقوام ا جی؛ زبان رایاجبار به نوشتن و گفتن به زبان عرب دیشا

به  میقرن و ن و ... بود در مدت دو یم ل زبان کرد یرانیا یزنده یهازبان گریو د  یساسان یاسلام؛ پهلو 
 یانقلاب و مبارزه تاً یو نها یاسیوس یفرهنگ یهاها و نهضتسپرده شد و بعد از انقلاب یفراموش

در سرودن  عقوبیحاکم بغداد و دستور  یمستقل از خلفا یدولت جادیو ا یصفار ثیل عقوبی یمسلحانه
مواجه  زین یشود و با اقبال عمو یم یعرب زبان نیگز یبسرعت جا یدر ی؛  زبان فارسیبان فارسشعر به ز

حکومت  تیو حما یهمراه با سال و 150بود که در کمتر از  یابه گونه یاقبال عموم نیا .گرددیم
ر دانشمندان در روزگا و سندگانیشاعران و نو  یهمراه و یدر یدر نهضت ترجمه به فارس انیسامان
و تخاطب  یزبان نوشتار قتیشود و در حقیم رانیا گرید  اماقو  یرفتهیزبان پذ یدر ی؛ زبان فارسانی زنو 

 گردد. یو برزن م یو مردم کو  سندگانینو  شاعران و ها ودربار و حکومت
 است که در کتاب یبلخ یانیناصر خسرو قباد  یهزار ساله تیگزار  و روا زین یادعا نیشاهد بر ا نیبهتر 

؛ قطران نام نزد او آمده است یتبربز یشاعر  :نوشته است  زیخود در هنگام سفر به تبر  یمند سفرنامهزشار 
را  یاز فارس یواژگان یفرهنگ میاست بگو  بهتر ای یو فهرست دهیپرس یرا از و کیمنج وانیو مشکلات د 

 یدر یکه زبان فارس دهدین سند ارجمند نشان میهم شعر ساخته بود. یکرده بود و به زبان فارس گرد
 یشتر زبانیکه  ب یزبان فارس نیبنا برا .اقوام گشوده بود یتمام و رانیا یسو  رخود را در چها یجا

همراه  یرانیمردم و اقوام ا یو عامه انیو مورخان و منش بانیو اقبال شاعران و اد  ر یبود با پذ یحکومت
 و داختهن زبان پر یشتر به ایو فلاسفه و عارفان ب نید  یعلما یبان، شاعران و حتیاد  ژهیگردد و بو یم

فارس  رینها  آسردمداران  شتریها که بدر طول زمان و دست بدست شدن قدرت و حکومت اند ونوشته
 یخیمتعدد و مکرر  تار  یهاکردند. اسناد و گزار یاستفاده م یاند از زبان فارسترک بوده عمدتاً  زبان و
 رییتغ یهمه جانبه یرگیچو  یاجتماع و یدر تحول فرهنگ یجیتدر  یکردهایرو  و لیمعتبر بر دلا  یگواهان

از دو قرن  شیدر ب هیژ در حوزه تخاطب و گفتار به و  یکرمانشاه یفارس یلهجه یریگشکل تحولات و و
 .ر استیاخ

قطه شرق و بوده است و از چهار ن یرانیاقوام ا یار همهیو زبان مع یزبان رسم یز زبان فارسین یطرف از
صحبت  یمختلف فارس یهاشوران با لهجهیگو  شده است.یات خلق می رب و شمال و جنوب با آن ادب
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 یفارس یلهجه تیبوده است. اما حکا یشتر زبان فارسیت بیارها باعث مقبولین معیکردند و همیم
که از روزگاران  شد انیب یخیتار  یگذرا شواهد یلیست. خین یگر فارسید  یهادور از لهجه یکرمانشاه
بوده  یو راه شاه شمیراه ابر  ای_  رب به شرق _  یخیکرمانشاه در سر راه تار  نکهیا لیبه دل خیکهن تار 

 دیترد  یاند و بتجارت و حکومت بوده از اقوام کرد در گذار و اقامت و ری  یگریمردمان د  وستهیاست پ
از روزگار تسلط حکومت  ژهیبو  و ریثأپر ت اری_ بس یدر ی_ فارس ریده قرن اخ یزبان حکومت جیدر ترو 

 و یلیر ایو مهاجر،   یشهر یهاو خاندان یبه بعد تا روزگاران معاصر، کارگزاران حکومت هیصفو  یمرکز
مهمتر از  اند وداشته زیرا ن یکارگزار حکومت و یوانیاند و نقش عمال د کرد؛ در کرمانشاه ساکن بوده ری 
 عبور کرده ین منطقهیقرن از ا زدهیاز س شیب یز که طیات را نیان عتبات  عالنقش مهم زائر   کرد؛یرو  نیا

( حرف یوقت )فارس یو حکومت یها که به زبان رسمنیگرفت. و هم دهیناد  دیاند؛ نباو ساکن شده
موثر واقع شده  یکرمانشاه یفارس یموسوم به لهجه  یلهجه به زبان در کی جادیپررنگتر در ا ؛زدندیم

 .است
ها و صامت یکیبات و نزد یر  و صدور واژگان و ترکیل زنده بودن زبان و پذیاست که به دل یعیطب

ک لهجه خواهد شد و امتزاج آواها و یمشترک با هم ، موجب خلق  یگروه زبان کی یهازبان یهامصوت
 یرساخاص از زبان ف یقرون لهجه یدر ط یبا زبان فارس یکرمانشاه یکرد یهال لهجهیکلمات دخ

شناخته شده یهایژگیو  ین لهجه دارایم. اییگو یم یکرمانشاه یفارس یجاد شده است که به آن لهجهیا
با  یک ساختار مستحکم زبانیک است و از یار نزد یار بسیبس یدر یاست که به زبان فارس یزبان شناس ی

گر ی. از طرف د باشدیم برخوردار ییآوا و یواژگان و یو ساختار ینحو  ینشانه شناس یهایگژ یتمام و 
مهاجران و  ر یدر پذ را داشته و ینقش دارالملک ،بوده است رانیچون شهرستان کرمانشاه مرکز  رب ا

 یو تجار یگذرگاه تیلحاظ و موقع نیبه هم ؛ثر بوده استؤ م اریبس یزبان فارس یکاربر دییأو ت تیت ب
 یهاخاندان یریگو  شکل ونقارت پر ر حضور تجار و تج بزرگ و مهم و یبازارها استان کرمانشاه و

 و استیاز س یفرمانبر و یمرکز یهاحکومت یحاکمان کرد وابسته به دربارها ای و رکردیحکومت گر  
 یلهجه ینیگز یجا انیمحکم در جر  یلیل و دلا معوا یگو؛ همگ یفارس زبان و رکردیحاکمان   اتیادب

 شهر کرمانشاه هستند. در رین اخچهار قر  ژهیها به و قرن یدر ط یکرمانشاه یفارس
؛ شهر گشتر  ینیبه شهر نش یو جبر یانتخاب لیتما و یکوچ رو و ینیروستا نش عیسر  رییدر تغ نیابنابر 

 یهاو عمال و کارگزاران حکومت کرد نسبش؛ خاندان زنگنه؛ یو وزرا هیکرمانشاه از روزگار صفو  یافتهی
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زدند یکردند و حرف میخلق م اتیبنوشتند و ادیم یزبان فارس شتر بهیب یدوران قاجار و پهلو  ژهیبعد به و 
گر زبان ید  یهالهجه یشده است که در رده یتوانمند کرمانشاه ین لهجهین امر موجب رواج ایو هم
 ،یکرمان ی، فارسیتهران ی، فارسیقم ی، فارسیرازیش ی، فارسیاصفهان یرد؛ م ل فارسیگیقرار م یفارس
هستند  یخاص زبان شناس ییآوا یهایژگیو  یها داران لهجهیا ی... که همهیمشهد یفارس یزدی یفارس

کادم یو کاملًا قابل مطالعه و بررس  باشند.می یت علمیمقبول یفاکتورها ایک و دار یآ
 و حضور اقوام و یاجتماع راتییو تغ یحکومت یاسیس یهایاز دگرگون یخیتار  یهاگزار  بنابر

 مهاجران به هر یماندگار کرمانشاه و  رب و زاگرس و یمنطقه ییایجغراف تیموقعزبان و  کرد ری  یمردم
 یبوده. فارس ریناگز  یکرد یلهجه از زبان و ری  یتخاطب یزبان و لهجه یرگیخطه چ نیا در لیدل

بات و یاز واژگان و ترک یاست با امتزاج یزبان فارس یشناخته شده یهااز لهجه یکی یکرمانشاه
ن لهجه از ساختار زبان یداست که ای. ناگفته پیکرمانشاه یکرد یهازبان و لهجه ییآوا یهایژگیو 

شه است و همان قدر یاستوار و با ر  یشه و استوار است همان قدر که زبان فارسیار با ر یمند و بسبهره یفارس
 .شه استیاستوار و با ر  یکه زبان کرد

 گیرینتیجه
 ییآوا یهایژگیاست؛ با و  یق؛ همان ساختار زبان فارسیدق یک مطالعهیبا  یکرمانشاه یفارس «یلهجه» 

به مخاطبان  -ش یزبان، لهجه و گو  -ف ازیان سخن سه تعر یپا .یو فعل یفیکاربرد تصر  و یوگاه واژگان
گاه یاریبس  یشهیر  دوارمیدهم که امیارجمند ارائه م شناسان در  زبان .ها را بخشکاندیاز اختلافات و ناآ

شناخته  یباتیمشخص و واژگان و ترک یبا ساختار یزنده و اجتماع یستمیزبان س"اند: ف زبان گفتهیر تع
آنان  یریبات و بکارگیواژگان و ترک یدر مجموعه یاند: " هرگاه زبانف لهجه گفتهیدر تعر  و" .شده است

 یایک زبان در جغرافیم که ینیبیل مین دلیبه هم ".ردیگیم از آن زبان شکل شود لهجه ییر آواییدچار تغ
و زبان  یکرد انمختلف زب یهاژه دارد. م ل لهجهیشوران و یگوناگون کاربرد و گو  یهامختلف با لهجه

رات ییاگر بعضاً تغ ییرات آواییاند" علاوه بر تغش گفتهیف گو یزبان شناسان در تعر  نی.  همچنیفارس
 ن زبان ساخته شده است. ش از آیرد؛ گو یک زبان صورت بگیدر  یو نحو  یواژگان
 .شودیدورتر م یکنند از زبان اصل یو ساختار یبی؛ ترکیرات واژگانییها تغشیچقدر گو  ل هرین دلیبه هم

که در صفحات  یخیتار  یکردهااد ی علاوه بر یکرمانشاه یفارس یلهجه جادیا یفاکتورها و لیدلا  از
گو بوده یزبان و فارس یفارس کرد هستند که  الباً  ری  ییهاکرده شد،  وجود خاندان ادیمقاله  نیا نیشیپ
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ساکن شدند و  انشاهدر کرم گرید  لیتجارت و دلا  ایتروج مذهب و  یبرا ریاز سه قرن اخ یاند و همگ
 ز:عبارتند ا
_  ی_  سردار کابل یلار ی_ معصوم یبدی_ م ی_ علام ی_ عراق ی_ مهدو یآل اقا _ کزاز :یهاخاندان

_ خاندان بسمل  دلی_ حاج آخوند _ خاندان ب ی_ حجت یندان علما _ خاندان کاظم_ خا یلیخاندان جل
  یالهام اندان_ خ یو خاندان نجوم ی_ خاندان اخوت _  خاندان هاشمپور_  خاندان شهرستانیکرمانشاه

_ و خاندانیی_ خاندان حاج دا ی_ خاندان ممدوح یزی_ خاندان وز یمی_ خاندان کر  یا_ خاندان شِله
و  ی؛ همدانیرازیش و یو اراک یزدی یباز مانده از شاهزادگان قاجار و تجار و صنعتگران اصفهان یها

 از ژائران و دگانی؛ و سکنا گز انیرزمشاهو بازماندگان خوا یهودی و  ی؛ ارمنیاز مذاهب اسور ییهاخاندان
؛ افشار؛ هیاز صفو  ینمام همجوار و حضور قشون و فرماندهان یهااستان یهاشهرستان گریمهاجران د 

فراوان و  یهاو پادگان سیو پل یو افراد ژاندارمر انیحضور ارتش و یخاندان پهلو  ژهی؛ قاجار و به و هیزند
 یمکاسب عموم و یمناسک دولت و یآنها در کارگزار یهاو خانواده اتادار  یبوم ری سربازان و کارکنان 

مدارس و آموز  و  لیدر تشک یپهلو  یآموزش و یتیر یمد یهااستیها و سو عبور نسل یو ماندگار
تعاملات  یدر همه یزبان فارس یریبکار گ تیو رسانه و رسم یارتباط جمع لیها و وساپرور  و دانشگاه

و امتزاج  یری، بکارگیدر روان ساز هامیپارادا نیاز ا کیهر  یهاهیو حاش یرهنگو ف یاجتماع یاسیس
کرمانشاه در  یکنون ییایرافغو ج یاسیس یدر منطقه یاز زبان کرد یجار یهاو لهجه یفارس یزبان رسم

 ؛استان؛ شهر کرمانشاه یاسیس تیمرکز  در منطقه مخصوصاً  یلهجه از زبان فارس کی یسرشت یریگشکل
 .اثرگذار و شاخص هستند اریبس

 منابع و مأخذ
 (. خاندان آل آقا. جلد اول. کرمانشاه.1380آل آقا، نمام الدین ) -1

(. سفرنامه ابودلف )با تحقیقات و تعلیقات ولادیمیر 1345، مسعربن مهلهل خزرجی ینبعی )ابودلف -2
 مینورسکی(. ترجمه ابوالفضل طباطبایی. زوار. تهران.

(. المسالک و الممالک. انتشارات علمی فرهنگی. 1368اصطخری، ابراهیم بن محمد اصطخری ) -3
 تهران.

 و تمدن دیرینه آن. نگارستان کتاب. تهران.(. کرمانشاهان 1381افشار سیستانی، ایرج ) -4

 (. سفرنامه. ترجمه کیکاوس جهانداری. انتشارات خوارزمی. تهران.1362بلوشر، ویپرت) -5



Page | 137  1400 فصلنامه شنروێ | سال دوم، شماره چهارم، بهار 

 

 Vol. 2, No. 4, Spring 2021 

 

T
h

e 
Q

u
a

rt
er

ly
 J

o
u

rn
a
l 

o
f 
S
h
in

rw
e

 

 

 (. تاریخ کرمانشاه در عصر قاجار. انتشارات طاق بستان. کرمانشاه.1374بیگلری، هرمز ) -6

منشی )قرن ششم قبل از میلاد(. (. )ایران در دوران نخستین پادشاهان هخا1381داماندایف، محمد ) -7
 ترجمه روحی ارباب. علمی و فرهنگی. تهران.

(. سفرنامه پیترو دلاواله. ترجمه شعاع الدین شفا. بنگاه ترجمه و نشر کتاب. 1348دلاواله، پیترو ) -8
 تهران.

ترجمه سکندر امان اللهی بهاروند. «. ذهاب»(. سفرنامه خوزستان 1362راویلینسون، سِرهنری ) -9
گاه. تهران. چاپ   اول. انتشارات آ

 (. جغرافیای تاریخی و تاریخ مفصل کرمانشاهان. نشر سهی. تهران.1370سلطانی، محمدعلی ) -10

الشعرای بهار و (. تاریخ بلعمی. ترجمه ابوعلی بلعمی. تصحیح ملک1386طبری، محمدبن جریر) -11
 محمد پروین گنابادی. تهران.

 تان. دو جلد. انتشارات آثار ملی. تهران.کردس -(. کرمانشاهان1357گلزاری، مسعود) -12

(. مروج الذهب و معادن الجوهر )جلد اول(. ترجمه 1353مسعودی، ابوالحسن علی بن الحسین ) -13
 ابوالقاسم پاینده. بنگاه ترجمه و نشر کتاب. تهران.

 (. نزهۀ القلوب. باهتمام گای لیسترنج. حدیث امروز. تهران.1362مستوفی، حمدالله) -14

 (. ایران در چهار کهکشان ارتباطی. انتشارات سرو . تهران.1384د، مهدی)محسنیان را -15

 . تهران.15و  14(. نشریه آوینه. شماره 1373نجومی، مرتضی) -16

ی محمدابراهیم آیتی. جلد اول. انتشارات علمی و (. تاریخ یعقوبی. ترجمه1362یعقوبی، ابواحمد) -17
 فرهنگی. تهران.

 
 


